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א א ֹ֤ לֶךְ֙  וַיָּב ן הַמֶּ֨  The king and Haman came   וְהָמָ֔

 to drink   לִשְׁתֹּ֖ות

ר ה עִם־אֶסְתֵּ֥  .with Esther the queen  : הַמַּלְכָּֽ

   

לֶךְ וַיּאֹמֶר֩  ב ר הַמֶּ֨  The king said to Esther   לְאֶסְתֵּ֜

֙  בַּיֹּ֤ום גַּם֣  also on the second day   הַשֵּׁנִי

יִן מִשְׁתֵּ֣הבְּ   ,at the feast of wine   הַיַּ֔

ר מַה־שְּׁאֵלָתֵ֛ךְ  ?What is your petition Queen Esther“   הַמַּלְכָּ֖ה אֶסְתֵּ֥

ן  .And it shall be given to you   לָךְ֑ וְתִנָּתֵֽ֣

 ?And what is your request   וּמַה־בַּקָּשָׁתֵ֛ךְ

י  Up until half of the kingdom (you can ask for)   הַמַּלְכ֖וּת עַד־חֲצִ֥

 ”.and it shall be done  : וְתֵעָֽשׂ

   

עַן ג  Queen Esther answered   הַמַּלְכָּה֙  אֶסְתֵּ֤ר וַתַּ֨

ר  ,and she said   וַתּאֹמַ֔
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אתִי יךָ֙  חֵ֤ן אִם־מָצָ֨ לֶךְ בְּעֵינֶ֨  If I have found favor in your eyes O“  הַמֶּ֔
king, 

לֶךְ  ,and if it is good upon the king   טֹ֑וב וְאִם־עַל־הַמֶּ֖

י  - let it be given to me   תִּנָּֽתֶן־לִ֤

 ֙ י נַפְשִׁי  my life as my petition  בִּשְׁאֵלָ֣תִ֔

י י וְעַמִּ֖  .and my people as my request  : בְּבַקָּשָׁתִֽ

   

י ד ֙  כִּ֤ רְנוּ י אֲנִי֣ נִמְכַּ֨  For me and my people have been sold   וְעַמִּ֔

יד הֲרֹ֣וג לְהַשְׁמִ֖  .to be wiped out, killed and destroyed  וּלְאַבֵּד֑ לַֽ

אִלּוּ  ים וְ֠ עֲבָדִ֨ ֙  וְלִשְׁפָחֹ֤ות לַֽ רְנוּ  And if we would have been sold   נִמְכַּ֨
to be slaves and maids 

שְׁתִּי  - I would have kept quiet   הֶחֱרַ֔

י ין כִּ֣  but the tormentor has no concern   שֶֹׁוה֖ הַצָּ֛ר אֵ֥

לֶךְ בְּנֵ֥ זֶק  ”.about damage to the king  :הַמֶּֽ

   

אמֶר֙  ה ֹ֨  King Achashveirosh said   אֲחַשְׁוֵרֹ֔ושׁ הַמֶּלֶ֣ךְ וַיּ

ֹ֖אמֶר  ,and he said to Queen Esther   הַמַּלְכָּה֑ לְאֶסְתֵּ֣ר וַיּ
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י  ?Who is this“   זֶה֙  ה֥וּא מִ֣

י־זֶה֣  And which is he   ה֔וּא וְאֵֽ

 whose heart has filled him   לִבֹּ֖ו אֲשֶׁר־מְלָאֹ֥ו

עֲשֹׂ֥ות ן לַֽ  ”?to do so  : כֵּֽ

   

אמֶר  ו ֹ֣ ר וַתּ  ,Esther said   אֶסְתֵּ֔

  A man“   אִי֚שׁ

ב צַר֣  - a tormentor and enemy  וְאֹויֵ֔

ןהָ  ע מָ֥  ”!this evil Haman   הַזֶּה֑ הָרָ֖

ת וְהָמָן֣  And Haman was frightened   נִבְעַ֔

לֶךְ מִלִּפְנֵי֥  from before the king   הַמֶּ֖

ה  .and the queen  : וְהַמַּלְכָּֽ

   

לֶךְ  ז  And the king   וְהַמֶּ֜

ם חֲמָתֹו֙  קָ֤  got up in his anger   בַּֽ

יִן מִמִּשְׁתֵּ֣ה  from the feast of wine   הַיַּ֔
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 .to the garden of the orchard (and went)   הַבִּיתָן֑ אֶל־גִּנַּת֖

ד וְהָמָן֣  And Haman stood   עָמַ֗

שׁ  to plead for his life   עַל־נַפְשֹׁו֙  לְבַקֵּ֤

אֶסְתֵּ֣ר ה מֵֽ  from Queen Esther   הַמַּלְכָּ֔

י ה כִּ֣  for he saw   רָאָ֔

ה י־כָלְתָ֥  that evil was determined against him   הָרָעָ֖ה אֵלָי֛ו כִּֽ

ת לֶךְ מֵאֵ֥  .from the king  : הַמֶּֽ

   

לֶךְ ח  And the king   וְהַמֶּ֡

ן מִגִּנַּ֨ת שָׁב֩   returned from the garden of the orchard  הַבִּיתָ֜

יִן מִשְׁתֵּ֣ה ׀ אֶל־בֵּי֣ת  to the house of the feast of wine   הַיַּ֗

 ֙  and Haman   וְהָמָן

ל  had fallen on the bed (i.e. couch)   עַל־הַמִּטָּה֙  נֹפֵ֔

יהָ  אֶסְתֵּ֣ר אֲשֶׁר֣  .that Esther was upon it   עָלֶ֔

ֹ֣אמֶר לֶךְ וַיּ  ,The king said   הַמֶּ֔

גַם  Are you also going to attack the queen“   אֶת־הַמַּלְכָּה֛ לִכְבֹּ֧ושׁ הֲ֠
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י  ”?while I am in the house   בַּבָּיִ֑ת עִמִּ֖

ר   The word   הַדָּבָ֗

י יָצָא֙  לֶךְ מִפִּ֣  ,went out from the mouth of the king  הַמֶּ֔

ן וּפְנֵי֥   and the face of Haman   הָמָ֖

 .was covered (by the servants of the king)  :חָפֽוּ

   

ֹ֣  ט רְבֹונָה אמֶרוַיּ  - Charvonah said   חַ֠

ד ים אֶחָ֨  one of the officers   מִן־הַסָּרִיסִ֜

לֶךְ לִפְנֵי֣  ,before the king   הַמֶּ֗

 Also, here are the gallows“   הִנֵּה־הָעֵץ֣ גַּם֣

 that Haman made   הָמָ֟ן אֲשֶׁר־עָשָׂה֪

י מָרְדֳּכַ֞  for Mordichai   לְֽ

לֶךְ ר־טֹ֣ובדִּבֶּ  אֲשֶׁ֧ר  ,who spoke well about the king   עַל־הַמֶּ֗

 it is standing   עֹמֵד֙ 

ן בְּבֵי֣ת  ,in the house of Haman   הָמָ֔

הַּ   ”!it is fifty cubits tall   אַמָּה֑ חֲמִשִּׁ֣ים גָּבֹ֖
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ֹ֥אמֶר לֶךְ וַיּ  ,The king said   הַמֶּ֖

יו תְּלֻ֥הוּ  ”.Hang him on it“  : עָלָֽ

   

֙   י ן וַיִּתְלוּ  They hung Haman   אֶת־הָמָ֔

 on the gallows   עַל־הָעֵ֖ץ

ין  ,that he had prepared for Mordichai   לְמָרְדֳּכָי֑ אֲשֶׁר־הֵכִ֣

ת חֲמַ֥ לֶךְ וַֽ  and the anger of the king   הַמֶּ֖

כָה  .subsided :שָׁכָֽ

 


